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KONIN1{RIJK BELGIE. 

AJ)VIES VAN DE RAAD VI'l.N STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling 
wetgeving, eerste kamer, de 22e 
November 1955 door de Minister van 
Openbaar Onderwijs verzocht hem 
van advies te dienen over een ont­ 
wer-p van koninkli jlc be slui t "hou­ 
dende instelling van de graad en 
het wetenschappelijk diploma van 
dootor in beroepsoriêntering en 
-selectie", heeft de 2e December 
1955 het volgend adviés gegeven: 

L.. 4980/1. 

ROYAUME DE BELGIQUE. 

------------------~ 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section de 
législation, première ohambre,saisi 
par le Ministre de l'Instruction 
pub.l Lque, le 22 nov embr-'. 1955, d "une 
demande dfavis sur un projet d'ar­ 
rêté royal IIportant création du 
grade et du diplôme soientifiq_ue 
de dooteur en orientation et sélec~ 
tion professionnelles", a donné le 
2 décembre 1955 l'avis suivant: 
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Ofwel schrijve men dus in het tweede lid, in 
plaats van Il dat diploma", ti die diploma I s!", ofwel vervange 
men het ganse artikel door de alleen ter vervanging van 
het eerste lid voorgestelde tekst. Het tweede lid kan im­ 
mers zonder bezwaar wegvallen. Vermits het hier om weten­ 
schappelijke diploma's gaat als bedoeld in het'koninklij 
besluit van 29 Juli 1869, welk besluit in de inleiding za 
worden vermeld, spreekt het vanzelf, dat de examens av. ere, 
komstig het bepaalde in dit beslui t worden af gcnome n; I 

I 

Aangezien het ontwerp een wetenschappelijk diplo 
ma instelt als bedoeld in het konihklijk besluit van 29 
Juli 1869 ~ dient naar dit be slui t te worden ve rwe z eri- Mon 
voegederhalve tussen het eerste en het tweede li.d van de 
inleiding, volgend lid in : 

"Gelet op het koninklijk besluit van 29 Juli 1869 
houdende organiek reglement op het toekennen van weten­ 
schappelijke en ere diploma's door de Rijksuniversiteiten; 

V'1anneer alleen het eerste lid van artikel 2 van 
het besluit van i3 Januari 1947 wordt gewijzigd, stemt 
het tweede lid van hetzelfde artikel er niet langer mee 
overeen. In he t eerste lid worden Lmme r s fi twee Il diploma' s 
ingesteld, terwijl het tweede lid bepaalt, dat de examens 
voor het uitreiken van "dat diplomall worden afgenomen 
overeenkomstig het besluit van 29 Juli 1869. 
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Comme le projet i.nsti tue un diplôme scientifiqu.e 
prévu par l'arrêté royal du 29 juillet 1369, il convient de 

se T'éférer a cet arrêté et d1insérer entre l'alinéa 1er et 
l'alinéa 2 du préambule un alinéa libellé comme suit: 

"Vu l'arrêté royal du 29 juillet 1869 portant 
règlement organique de la collation des diplômes honorifi­ 
ques et scientifiques par les universités dG l'Etat;". 

La modification apportée à l'article 2 de lfarrêté 
du 13 janvier 1947 porte exclusivement sur le premier 
alinéa; il en résultera une discordanoe.entre cet alinéa et 
l'alinéa 2 du même article. En effet~ l'alinéa ier institue 
deux diplômes alors que l'alinéa 2 dispose que les examens 
pour la collation de IICG diplôme" ont lieu conformément à 

l'arr~té du 29 juillet 1869. 

Il convient dès 10l"S soit de remplacer à l' ali­ 
néa 2 les mots lice diplôme" par les mots lices diplômesll, 
soit de substituer à l'ensemble de l'article, le texte 
proposé pour l'alinéa 1er. Rien ne s'oppose, en effet, à 
la suppression de l'alinéa 2 : il s'agit de diplômes 
scientifiques prévus à l'arrêté royal du 29 juillet 1869 
et cet arrêté sera visé au préambule; il n'est donc pas 
douteux Clue les examens seront soumis é~UX dispositions de 
cet arrêté. 
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)e kamer was aamenge steld uit La chambre était composée de 

le Heren J. S'UETENS? 
Tessieurs 

D. DECLInRE9 
Tl· LiEES? .L\ ... 

F. DUCHENE, 

G. VAN RECreE j 

eerste-voorzitter, 
premier président, 

raadsheren van State, 
conseillers d'Etat, 

bijzitters van de af­ 
dGling wetgeving, 
assesseurs de la sec­ 
tion de législation, 

J. CYPRES? adjunct~griffier, 
greffier adjoint, 

griffier. 
greffier_ 

De overeenstemming tussen de 
Nederlandse en de Franse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. DECLEIRB. Het verslag werd 
uitgebracht door dE' H. VANnER 
STICRELE, substituut. 

La concordance entre la version 
néerlandaise et la version française 
a été vérifiée sous le contrôle de 
IL, DECLEIRE. Le rapï!ort a é té pré­ 
senté par IT. VANDER S'IICHELE, 
sub sti tu t. 

DE GRIPFIEH LE G l1E2.i'FIER , DE VOORZITTER LE PR:ï;;SIDENT, 

(get.) J. CrrHES. (get.) J. SUETENS. 
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